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หนังสอืมอบฉันทะ แบบ ค 

Proxy Form C 

 

(ปิดอากรแสตมป์ 20บาท) 

(Duty Stamp 20 Baht)  

 

 

 

 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้  __________________________.________ เขียนทีÉ_____________________________________________ 

Shareholder’s Registration No.     Written at 

       วนัทีÉ  เดือน  พ.ศ.   

       Date  Month  Year 

 

 (1) ขา้พเจา้         สญัชาติ     

         I/We         Nationality 

       อยู่บา้นเลขทีÉ             

       Address 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้บั _____________________________________________________ 

In our capacity as the custodian for 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 

being a shareholder of Simat Technologies Public Company Limited (“The Company”)  

โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง ดงันี Ê  

holding the total amount of   shares and are entitled to vote equal to       votes as follows:  

  หุน้สามญั     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  

ordinary share     shares and are entitled to vote equal to    votes 

  หุน้บุริมสิทธิ     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง 

preference share    shares and are entitled to vote equal to    votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้

      hereby appoint 

1. ___________________________________________________________________อายุ_____________________________ปี 

   Age         Years 

อยู่บา้นเลขทีÉ___________________________ถนน______________________________ตาํบล/แขวง ________________________ 

Residing at No                Street    Sub-district 

อาํเภอ/เขต_____________________________จงัหวดั____________________________รหสัไปรษณีย์____________________หรือ 

District                                      Province                                             Post Code                                    OR 
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2. ___________________________________________________________________อายุ_____________________________ปี 

   Age         Years 

อยู่บา้นเลขทีÉ___________________________ถนน______________________________ตาํบล/แขวง ________________________ 

Residing at No                Street    Sub-district 

อาํเภอ/เขต_____________________________จงัหวดั____________________________รหสัไปรษณีย์____________________หรือ 

District                                      Province                                             Post Code                                    OR 

3. ___________________________________________________________________อายุ_____________________________ปี 

   Age         Years 

อยู่บา้นเลขทีÉ___________________________ถนน______________________________ตาํบล/แขวง ________________________ 

Residing at No                Street    Sub-district 

อาํเภอ/เขต_____________________________จงัหวดั____________________________รหสัไปรษณีย์_______________________ 

District                                      Province                                             Post Code                                     

คนใดคนหนึÉงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ ครัÊงทีÉ 

1/2569 ในวันพฤหัสบดีทีÉ 30 เมษายน 2569 เวลา 10:00 น. ณ ห้องประชุม บริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จํากัด (มหาชน) สํานักงาน

ใหญ่ หรือจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย  

Only one proxy to be my/ our proxy to attend and vote on my /  our behalf at the annual general meeting of shareholders 

No.1/2026 to be held on Thursday, April 30, 2026 at 10: 00 a. m.  at the meeting room of Simat Technology Public Company 

Limited, head office or at any adjournment thereof. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัÊงนี Ê ดงันีÊ 

I/We appoint a proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

  มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทัÊงหมดทีÉถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในครัÊงนี Ê 

 With total number of holding shares and voting right 

  มอบฉนัทะบางส่วน คือ 

 A part of 

หุน้สามญั_________________________หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้_________________________.เสียง 

            Ordinary share                 shares having total voting right of          Votes 

หุน้บริุมสิทธิ_______________________หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได_้_________________________เสียง 

            Preferred share               shares having total voting right of           Votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัÊงหมด      เสียง 

           Total voting right is       Votes 

       (5) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัÊงนี Ê ดงันีÊ 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ย 6 

Enclosure 6 

หนา้ 3 จาก 8 

 

I hereby appoint the proxy holder to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

           The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

           The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

วาระทีÉ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครัÊงทีÉ 1/2568 ซึÉงประชุมเมืÉอวันทีÉ 25 เมษายน 2568 

Agenda 1 To consider and certify the annual general meeting of shareholders No. 1/2025 which was held on April 25, 

2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ 2 รับทราบรายงานของคณะกรรมการเกีÉยวกับผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2568 

Agenda 2  To acknowledge the board of directors’ report on the Company's operating performance for the year 2025. 

 

วาระทีÉ 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงิน ประจาํปี สิÊนสุด ณ วันทีÉ 31 ธันวาคม 2568 

Agenda 3  To consider and approve the financial statement for the fiscal year ended December 31, 2025. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 4  พิจารณาอนุมัติงดการจ่ายเงินปันผล 

Agenda 4  To consider and approve the omission of dividend payment. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 5  พิจารณาอนุมัติแต่งตัÊงกรรมการ แทนกรรมการทีÉครบกาํหนดออกจากตาํแหน่งตามวาระ 

Agenda 5  To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who must retire by rotation. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
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The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชดุ 

To elect directors as a whole 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

  การแต่งตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล  

To elect each director individually 

1) ชืÉอกรรมการ (Name) นายบุญเลิศ เอี Êยวพรชยั (Mr.Boonlerd Iewpornchai)  

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

2) ชืÉอกรรมการ (Name) นายธนวฒัน ์เอื Êอศิริพนัธ ์(Mr.Tanawat Ueasiripan) 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

3) ชืÉอกรรมการ (Name) นายวรพจน ์ลาภวฒันะมงคล (Mr.Worapoj Lapwatanamongkol) 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 6   พิจารณาอนุมัติกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ สาํหรบัปี 2569 

Agenda 6  To consider and approve the determination of Directors’ Remuneration for year 2026. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 7   พิจารณาอนุมัติแต่งตัÊงผู้สอบบัญชี และกาํหนดค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญชีประจาํปี สิ ÊนสุดวันทีÉ 31 ธันวาคม 2569 

Agenda 7  To consider and approve the appointment of auditor and fix his/her remuneration for the year ended December 

31, 2026. 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 8 พิจารณาอนุมัติลดทุนจดทะเบียนทีÉเตรียมไว้รองรับใบสําคัญแสดงสิทธิจะซืÊอหุ้น (Warrant) Simat-W3 จํานวน 

52,305,396 บาท 

Agenda 8  To consider and approve the reduction of registered capital prepared to support the Simat-W3 warrants in the 

amount of Baht 52,305,396. 
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  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 9 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิÉมเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบริษัท เพืÉอให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียน 

(หากวาระทีÉ 8 ไม่ได้รับการอนุมัติ วาระนีÊจะไม่ได้รับการเสนอเพืÉอพิจารณา) 
Agenda 9  To consider and approve the amendment of Article of the Company's Memorandum of Association to reflect the 

capital reduction. (if Agenda 8 is not approved, this agenda will not be proposed for consideration). 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ 10  พิจารณาอนุมัติทบทวนกาํหนดข้อห้ามการกระทาํทีÉมีลักษณะเป็นการครอบงาํกิจการโดยคนต่างด้าว 

Agenda 10  To review and approve the requirements to prohibit the actions obtaining characteristics as business dominated 

by foreigner(s). 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

วาระทีÉ 11 พิจารณาเรืÉองอืÉน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 11  Other matters (if any). 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีÊใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัÊนไม่ถกูตอ้งและ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
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Vote of the proxy in any agendas which is not in accordance with this form of proxy shall be invalid and shall not be the vote of 

the Shareholder. 

(6) ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีทีÉ ทีÉประชุมมีการพิจารณา

หรือลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบ

ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

In case I/We do not specify the authorization, or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter 

other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the proxy shall be authorized to consider and 

vote the matter on my/our behalf as the proxy deems appropriate. 

กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีÉผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ ใหถื้อ

เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

For any acts performed by the proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects 

except for vote of the proxy which is not in accordance with this proxy form. 

 

ลงชืÉอ/Signature       ผูม้อบฉนัทะ/Proxy grantor 

          (       ) 

ลงชืÉอ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy holder 

          (       ) 

ลงชืÉอ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy holder 

          (       ) 

ลงชืÉอ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy holder 

          (       ) 

 

หมายเหตุ  

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นี Êใชเ้ฉพาะกรณีทีผูถื้อหุน้ทีÉปรากฏชืÉอ ในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัÊง ใหค้สัโตเดียน

(Custodian)ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัÊน 

This proxy form C shall be applicable only for the shareholders who appoint the custodian in Thailand. 

2. หลกัฐานทีตอ้งแนบพรอ้มหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

The follow documents shall be attached with this proxy from: 

            (1) หนังสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน(Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

                Power of attorney from shareholder authorizing a custodian to sign the proxy from on behalf of the         

                shareholder. 
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            (2) หนังสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน ไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 

                 Certified letter of custodian on permission for custodian business. 

3. ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ 

แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้

A Shareholder can appoint only one proxy to attend and vote on his/her behalf and may not split the number of shares to 

many proxies for splitting votes. 

4. ในกรณีทีÉมวีาระทีÉจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบ

หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค. ตามแนบ  

In case there are agendas other than the agenda specified above, the additional statement can be specified by the 

shareholder in the regular continued proxy form C as enclosed. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



สิÉงทีÉส่งมาดว้ย 6 

Enclosure 6 

หนา้ 8 จาก 8 

 

ใบประจาํต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ค. 

Attachment to Proxy Form (Form C) 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน) 

A proxy is granted by a shareholder of Simat Technologies Public Company Limited 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครัÊงทีÉ 1/2569 ในวันพฤหัสบดีทีÉ 30 เมษายน 2569 เวลา 10:00 น. ณ ห้องประชุม บริษัท ไซแมท 

เทคโนโลยี จาํกดั (มหาชน) สาํนกังานใหญ่ หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย  

For the annual general meeting of shareholders No.1/2026 to be held on Thursday, April 30, 2026 at 10:00 a.m. at the 

meeting room of Simat Technology Public Company Limited, head office or such other date, time and place as the Meeting may be 

held.  

วาระทีÉ_______  เรืÉอง_____________________________________________________________________________ 

Agenda No.  Re : 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ_______  เรืÉอง_____________________________________________________________________________ 

Agenda No.  Re : 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระทีÉ_______  เรืÉอง_____________________________________________________________________________ 

Agenda No.  Re : 

  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

  เห็นดว้ย / Approve   ไม่เห็นดว้ย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 


